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LESA VERÐUR ÞESSA NOTANDAHANDBÓK 

ÁÐUR EN GRILLIÐ ER NOTAÐ.

� HÆTTA

Ef lykt finnst af gasi: 

1) Skrúfið fyrir gas tækisins.

2) Slökkvið opinn eld.

3) Opnið lokið.

4) Ef lyktin finnst áfram skal halda hæfilegri fjarlægð frá 

gasgrillinu og hafa samstundis samband við söluaðila 

gaskútsins eða slökkvilið.

Gasleki getur valdið eldi eða sprengingu sem getur leitt til 

alvarlegs líkamstjóns, dauða eða eignatjóns.

� VIÐVÖRUN

1) Geymið ekki eða notið bensín eða önnur eldfim efni eða 

vökva í námunda við gasgrillið eða önnur tæki. 

2) Gaskútur sem ekki er tengdur gasgrillinu ætti ekki að vera 

í nálægð við gasgrillið eða önnur tæki.

� VIÐVÖRUN: Fylgið öllum 

leiðbeiningum um gaslega 

í þessari handbók eiganda 

áður en grillið er tekið í 

notkun. Þetta skal gera 

jafnvel þó að seljandinn 

hafi sett grillið saman.

� VIÐVÖRUN: Ekki nota 

grillið án þess að lesa 

fyrst hlutann KVEIKT Á 

BRENNARAs í þessari 

handbók.

AÐEINS TIL NOTKUNAR 

UTANDYRA.

ATHUGASEMD TIL ÞESS 

SEM SETUR SAMAN: Þessar 

leiðbeiningar verður að skilja 

eftir hjá eigandanum, sem skal 

geyma þær til að geta notað 

þær síðar.

HANDBÓK EIGANDA GASGRILLS

Þakka þér fyrir að kaupa Weber® grill. Gefðu þér nokkrar mínútur til að vernda grillið 
með því að skrá það á netinu á www.weber.is.® 

SAMSETNING - Bls. 10

845CO-0017
0845



2   WWW.WEBER.COM®

VIÐVARANIR:

� Hættu getur stafað af grilli sem er sett 

vitlaust saman. Farið nákvæmlega eftir 

leiðbeiningunum um samsetningu.

� Notið grillið ekki nema allir hlutar 

þess séu á sínum stað. Grillið verður 

að vera sett rétt saman samkvæmt 

leiðbeiningum um samsetningu.

� Börn mega aldrei nota Weber® 

gasgrillið. Aðgengilegir hlutar grillsins 

geta verið mjög heitir. Haldið ungum 

börnum, öldruðum og gæludýrum frá 

grillinu þegar það er í notkun.

� Gætið varúðar þegar Weber® gasgrillið 

er notað. Það verður heitt við eldun 

og hreinsun og aldrei má skilja það 

eftirlitslaust eða færa til við notkun.

� Notið ekki kol, kolamola eða hraungrjót 

í Weber® gasgrillinu.

� Ekki skal halla sér yfir grillið þegar 

kveikt er upp í því eða við eldun.

� Setjið aldrei hendur eða fingur á 

frambrún grillhússins þegar grillið er 

heitt eða lokið er ekki á.

� Allt grillhúsið verður heitt við notkun. 

Snertið ekki. 

� Undir engum kringumstæðum skal 

reyna að taka þrýstijafnarann eða 

gasfestingar úr sambandi á meðan 

grillið er í notkun.

� Notið hitaþolna grillhanska eða 

ofnhanska þegar grillað er.

� Fylgið leiðbeiningum fyrir tengingu 

þrýstijafnara fyrir þína tegund af 

gasgrilli.

� Ef slokknar á brennurunum á meðan 

grillið er í notkun skal skrúfa fyrir 

alla gasloka. Opnið lokið og bíðið 

í fimm mínútur áður en reynt er að 

kveikja aftur upp í grillinu samkvæmt 

leiðbeiningum um hvernig kveikt er 

upp í.

� Eldfim efni skulu ekki vera nær en 

60 cm frá grillinu. Þar á meðal topps, 

bakhliðar eða hliða grillsins.

� Ekki byggja inn þessa tegund af grilli. 

Ef þessari VIÐVÖRUN er ekki fylgt gæti 

það valdið eldi eða sprengingu sem 

gæti valdið eignatjóni og alvarlegu 

líkamstjóni eða dauða.

� Geymið ekki annan gaskút (varakút) 

eða ótengdan gaskút undir eða nærri 

þessu grilli.

� Eftir tiltekinn geymslutíma og/eða 

þegar grillið hefur ekki verið í notkun, 

ætti að athuga hvort gas leki úr Weber® 

grillinu og hvort einhver fyrirstaða sé 

í brennurum fyrir notkun. Farið eftir 

leiðbeiningum í þessari handbók um 

rétta aðferð.

� Notið ekki Weber® grillið ef gas lekur 

við gastengi.

� Notið ekki eld til þess að athuga hvort 

gas leki.

� Leggið ekki ábreiðu fyrir gasgrill eða 

annað eldfimt efni á grillið eða inni í 

geymslurýmið undir grillinu þegar það 

er í notkun eða er heitt.

� Própangas er ekki jarðgas. Það er 

hættulegt að breyta eða reyna að 

nota jarðgas í einingu fyrir fljótandi 

própangas eða fljótandi própangas í 

einingu fyrir jarðgas og slíkt ógildir 

ábyrgðina.

� Haldið hverskonar raftækjum og 

gasrörum frá heitu yfirborði.

� Stækkið ekki ventilsop eða 

brennaratengi við hreinsun ventla eða 

brennara.

� Reglulega skal hreinsa Weber® 

gasgrillið vandlega.

� Beyglaður eða ryðgaður gaskútur 

getur verið hættulegur og ætti að vera 

skoðaður af birgðasala gaskútsins. 

Notið ekki gaskút með skemmdan loka.

� Þrátt fyrir að gaskútur virðist vera 

tómur getur gas enn verið til staðar 

og því skal flytja og geyma kútinn í 

samræmi við það.

� Slökkvið á öllum brennurum ef eldur 

vegna fitu myndast og hafið lokið á 

þangað til að eldurinn er slokknaður.

� Ef eldur myndast sem ekki er hægt 

að stjórna, takið matinn úr eldinum 

þangað til loginn dvínar.

� HÆTTA

Ef þeim HÆTTUORÐUM, VIÐVÖRUNUM 

og VARNAÐARORÐUM sem koma fyrir í 

þessari handbók er ekki fyllt eftir getur 

það leitt til alvarlegs líkamstjóns eða 

dauða eða valdið eldi eða sprengingu 

sem veldur eignatjóni.

VIÐVARANIR
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ÁBYRGÐ EFNISYFIRLIT

Grillin sem sýnd eru í þessari handbók gætu verið örlítið 
frábrugðin þeirri tegund sem keypt var. 

Þakka þér fyrir að kaupa vöru frá WEBER®. 
Öruggar, endingargóðar og áreiðanlegar vörur eru 
stolt Weber-Stephen Products LLC (“Weber”). 

Þessi takmarkaða ábyrgð Weber er þér án 
endurgjalds. Hún inniheldur upplýsingar sem þú 
þarft að hafa til að láta gera við WEBER® vöruna ef 
svo ólíklega vill til að hún bilar eða er gölluð.

SKYLDUR WEBER

Weber veitir upphaflegum kaupanda WEBER® vörunnar (eða, ef 
um gjöf eða kynningu er að ræða, þeim sem varan var gefin eða 
keypt handa vegna kynningar) tryggingu fyrir því að WEBER® sé 
gallalaus hvað varðar efni og handbragð á því tímabili eða þeim 
tímabilum sem tilgreind eru hér á eftir, þegar hún hefur verið 
sett saman og notuð samkvæmt meðfylgjandi handbók. (Ath.: Ef 
WEBER® handbókin týnist er hægt að nálgast nýja á www.weber.
com). Við venjulega notkun og venjulegt viðhald á heimili einnar 
fjölskyldu samþykkir Weber að gera við eða skipta um gallaða 
hluta innan viðkomandi tímabila og í samræmi við þær takmarkanir 
og undantekningar sem getið er á um hér á eftir. TAKMARKAÐA 
ÁBYRGÐIN GILDIR AÐEINS FYRIR UPPHAFLEGAN KAUPANDA 
OG EKKI ER HÆGT AÐ FRAMSELJA HANA TIL SÍÐARI EIGENDA 
NEMA UM GJÖF EÐA KYNNINGU SÉ AÐ RÆÐA EINS OG ÁÐUR 
VAR TEKIÐ FRAM.

SKYLDUR EIGANDANS

Til að tryggja að engin vandamál komi upp vegna ábyrgðarinnar 
er mikilvægt að skrá WEBER® vöruna á www.weber.com eða með 
því að hafa samband við þjónustuver í síma 1-800-446-1071. Einnig 
skal geyma upphaflega sölukvittun og/eða -reikning. Skráning 
WEBER® vörunnar staðfestir ábyrgðina og kemur á beinu sambandi 
á milli þín og Weber til að við getum haft samband við þig ef á þarf 
að halda.

Umhirða eigandans á WEBER® vörunni verður að vera viðunandi 
og fylgja verður öllum leiðbeiningum um samsetningu, notkun og 
fyrirbyggjandi viðhald eins og fram kemur í meðfylgjandi handbók. 
Ef þú býrð nálægt strönd eða varan er notuð nærri sundlaug 
innifelur viðhaldið að þvo og skola yfirborð hennar samkvæmt 
leiðbeiningum í handbókinni sem fylgir með. Ef þú telur þig vera 
með hluta sem fellur undir þessa takmörkuðu ábyrgð skaltu hafa 
samband við þjónustuver Weber í síma 1-800-446-1071 eða á 
support@weberstephen.com. Eftir að hafa rannsakað málið mun 
Weber gera við eða skipta um (að eigin vali) gallaðan hluta sem 
fellur undir þessa takmörkuðu ábyrgð. Ef ekki er hægt að gera við 
eða skipta um hluta getur Weber ákveðið (að eigin vali) að skipta 
viðkomandi grilli út fyrir nýtt grill sem hefur sama eða hærra verð. 
Weber kann að biðja þig um að skila hlutum til að þá megi skoða og 
í því tilfelli verða sendingargjöld greidd fyrir fram.

TAKMARKAÐA ÁBYRGÐIN tekur ekki til tjóns, versnandi ástands, 
aflitunar og/eða ryðs af völdum:

• Misnotkunar, rangrar notkunar, breytinga, misbeitingar, 
skemmdarverka, vanrækslu, rangrar samsetningar eða 
uppsetningar og vöntunar á eðlilegu og reglulegu viðhaldi;

• Skordýra (svo sem köngurlóa) og nagdýra (svo sem íkorna), þ. 
á m. en án þess að takmarkast við tjón á brennararörum og/eða 
gasslöngum;

• Snertingar við salt loft eða klór í gegnum efni sem innihalda klór, 
svo sem nærri sundlaugum og heitum pottum;

• Slæmra veðurskilyrða, svo sem hagléls, fellibylja, jarðskjálfta, 
skjálftaflóðbylgna, flóða, hvirfilbylja eða óveðurs.

Notkun og/eða uppsetning hluta á WEBER® vörunni sem ekki eru 
vottaðir Weber hlutar mun ógilda þessa takmörkuðu ábyrgð og 
hvers kyns tjón af þeim völdum fellur ekki undir þessa takmörkuðu 
ábyrgð. Breyting á gasgrilli sem ekki er heimiluð af Weber og 
framkvæmd af vottuðum þjónustuaðila Weber mun ógilda þessa 
takmörkuðu ábyrgð.

ÁBYRGÐARTÍMABIL VÖRUNNAR

Grillhús:  5 ár án ryðs eða bruna í gegn (2 ár fyrir málningu fyrir utan 
fölnun eða aflitun)

Lokseining:  5 ár án ryðs eða bruna í gegn (2 ár fyrir málningu fyrir 
utan fölnun eða aflitun)

Brennararör úr ryðfríu stáli:  5 ár án ryðs eða bruna í gegn

Grillgrindur úr postulínshúðuðu pottjárni:  5 ár án ryðs eða bruna 
í gegn

Hlutar úr plasti:  5 ár fyrir utan fölnun eða aflitun

Allir eftirstandandi hlutar:  2 ár

FYRIRVARAR

WEBER VEITIR ENGA ÁBYRGÐ, Þ. Á M. EN ÁN ÞESS AÐ 

TAKMARKAST VIÐ HVERS KYNS ÓBEINA ÁBYRGÐ Á 

SÖLUHÆFI EÐA HÆFI FYRIR TILTEKINN TILGANG, AÐ ÖÐRU 

LEYTI EN EINS OG TEKIÐ ER FRAM SKÝRUM STÖFUM 

Í ÞESSARI TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐ. ENGIN ÁBYRGÐ 

SKAL GILDA EFTIR VIÐKOMANDI TÍMABIL ÞESSARAR 

TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐAR. ENGIN ÖNNUR ÁBYRGÐ ANNARS 

EINSTAKLINGS EÐA LÖGAÐILA, S.S. UMBOÐSAÐILA EÐA 

SÖLUAÐILA, Á NOKKURRI VÖRU (SVO SEM “AUKIN ÁBYRGÐ”), 

SKAL VERA BINDANDI FYRIR WEBER. EINA ÚRRÆÐI 

ÞESSARAR TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐAR ER AÐ GERA VIÐ 

EÐA SKIPTA ÚT HLUTA EÐA VÖRU. SKILMÁLAR ÞESSARAR 

TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐAR ERU EINA MÖGULEGA ÚRRÆÐIÐ 

Í KJÖLFAR SÖLU VARANNA SEM FALLA UNDIR HANA. 

WEBER SKAL EKKI VERA BÓTASKYLT VEGNA SÉRTÆKS, 

ÓBEINS, TILFALLANDI EÐA AFLEIDDS TJÓNS EÐA TAPS. Í 

SUMUM LÖGSAGNARUMDÆMUM ER EKKI LEYFILEGT AÐ 

UNDANSKILJA EÐA TAKMARKA TILFALLANDI EÐA AFLEITT 

TJÓN EÐA TAKMARKA TÍMALENGD ÓBEINNAR ÁBYRGÐAR 

OG ÞVÍ ER EKKI VÍST AÐ OFANGREINDAR TAKMARKANIR 

EÐA ÚTILOKANIR EIGI VIÐ UM ÞIG.

BÆTUR SKULU ALDREI VERA MEIRI EN SEM NEMUR 

KAUPVERÐI WEBER VÖRUNNAR SEM VAR SELD. 

ÞÚ TEKUR Á ÞIG ÁHÆTTU OG BÓTASKYLDU VEGNA TJÓNS, 

TAPS EÐA MEIÐSLA Á ÞÉR OG EIGNUM ÞÍNUM OG/EÐA 

ÖÐRUM OG EIGNUM ÞEIRRA VEGNA RANGRAR NOTKUNAR 

EÐA MISNOTKUNAR Á VÖRUNNI EÐA VEGNA ÞESS AÐ 

LEIÐBEININGUNUM SEM WEBER VEITIR Í MEÐFYLGJANDI 

HANDBÓK ER EKKI FYLGT.

ÞESSI TAKMARKAÐA ÁBYRGÐ VEITIR ÞÉR TILTEKINN 

LAGALEGAN RÉTT OG ÞÚ GÆTIR EINNIG HAFT ANNAN RÉTT, 

EFTIR ÞVÍ HVERT LÖGSAGNARUMDÆMI ÞITT ER. 

ÁBYRGÐARTÍMABIL HLUTA OG FYLGIHLUTA SEM 

VEITTIR ERU Í STAÐINN FYRIR ELDRI HLUTA VEGNA 

ÞESSARAR TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐAR ER ÞAÐ SAMA OG 

ÁBYRGÐARTÍMABIL UPPHAFLEGU HLUTANNA.

ÞESSI TAKMARKAÐA ÁBYRGÐ GILDIR AÐEINS FYRIR 

NOTKUN Á HEIMILI EINNAR FJÖLSKYLDU EN EKKI FYRIR 

WEBER GRILL SEM NOTUÐ ERU Í VIÐSKIPTALEGUM 

TILGANGI, Í SAMEIGN EÐA ÁSAMT ÖÐRUM GRILLUM, SVO 

SEM Á VEITINGASTÖÐUM, HÓTELUM, DVALARSTÖÐUM EÐA 

LEIGUHÚSNÆÐI.

WEBER KANN AÐ BREYTA HÖNNUN VARA SINNA ÖÐRU 

HVORU. EKKERT Í ÞESSARI TAKMÖRKUÐU ÁBYRGÐ 

SKAL TELJAST SKYLDA WEBER TIL AÐ INNLEIÐA SLÍKAR 

BREYTINGAR INN Í ÞÆR VÖRUR SEM ÞAÐ HEFUR ÁÐUR 

FRAMLEITT OG SLÍKAR BREYTINGAR SKULU EKKI TELJAST 

VERA VIÐURKENNING Á ÞVÍ AÐ FYRRI HÖNNUN HAFI 

INNIHALDIÐ GALLA.
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WEBER® Q® 3000 - NÁKVÆM LÝSING
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WEBER® Q® 3000 - NÁKVÆM LÝSING

1. Niðurfellanlegt vinstra borð

2. Hitamæliseining

3. Millistykki handfangs

4. Handfang

5. Grillgrind

6. Ytra brennararör

7. Innra brennararör

8. Vírspöng

9. Eining kveikjurafskauts

10. Takkakveikja

11. Grillhús/vöggueining

12. Stór brennarastjórntakki

13. Lítill brennarastjórntakki

14. Einnota álbakki

15. Laus fitubakki

16. Vinstri fótur vagns

17. Fremri krossstoð

18. Áhaldahalda

19. Gaskútshvíla

20. Gaskútsstæði

21. Gaskútsól

22. Botngrind

23. Lok

24. Niðurfellanlegt hægra borð

25. Ventill og brennaragrein - 

þrýstijafnaraeining

26. Aftari krossstoð

27. Hlíf gaskúts

28. Hægri fótur vagns

29. Hjóllok

30. Hjól

31. Öxull
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WEBER® Q® 3200 - NÁKVÆM LÝSING
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WEBER® Q® 3200 - NÁKVÆM LÝSING

1. Niðurfellanlegt vinstra borð

2. Hitamæliseining

3. Grill Out® handfangsljós

4. Millistykki handfangs

5. Handfang

6. Grillgrind

7. Ytra brennararör

8. Innra brennararör

9. Vírspöng

10. Eining kveikjurafskauts

11. Rafkveikjurofi/ 

rafkveikjueining

12. Grillhús/vöggueining

13. Stór brennarastjórntakki

14. Lítill brennarastjórntakki

15. Einnota álbakki

16. Laus fitubakki

17. Vinstri fótur vagns

18. Fremri krossstoð

19. Áhaldahalda

20. Gaskútshvíla

21. Gaskútsstæði

22. Gaskútsól

23. Botngrind

24. Lok

25. Hitunargrind

26. Niðurfellanlegt hægra borð

27. Ventill og brennaragrein - 

þrýstijafnaraeining

28. Aftari krossstoð

29. Hlíf gaskúts

30. Hægri fótur vagns

31. Hjóllok

32. Hjól

33. Öxull
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SAMSETNING
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VERKFÆRI SEM ÞARF:
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2

SAMSETNING

3
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4

SAMSETNING

5 8-

� Staðsetjið hjólagrind til hægri.
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13

1

SAMSETNING

A) Losið slönguna og þrýstijafnarann af Weber® Q® 3000/3200.
B) Fjarlægið skrúfur úr fæti og festið slönguna og öryggisnæluna (1) 

fótinn í kerruvagninn.  

� AÐVÖRUN: Slangan verður að vera föst við fótinn 

á kerruvagninum með öryggisklemmu. Ef það er 

ekki gert getur það valdið skemmdum á slöngunni 

og það leitt til eldsvoða eða sprengingu, sem geta 

valdið alvarlegum líkamsmeiðslum, dauða, eða 

skemmdum á eignum.
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SAMSETNING

2-

2-
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16

Það getur verið að þú heyrir skrölt í ljóskúplinum. Þetta er eðlilegt.
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1

SAMSETNING

17 3-

Ljósið í handfanginu á Weber Q Grill Out™ hefur “hallaskynjara”:  Lok uppi - 
Á / Lok niðri - AF. Ræsitakkinn (1) kveikir eða slekkur á “hallaskynjara.” Fyrir 
notkun að degi til, slökkvið á takkanum með því að nota kveikirofann (1).

Þarf 3 “AAA” alkaline rafhlöður (fylgja ekki með).

Notið aðeins alkaline rafhlöður. Ekki blanda saman gömlum og nýjum 
rafhlöðum eða rafhlöðum af mismunandi gerð (staðal, alkaline eða 
endurhlaðanlegum). Ef þú hefur ekki hug á því að nota ljósið á handfanginu 
á Weber Q Grill Out™ í einn mánuð eða meira, fjarlægið þá rafhlöðurnar. 
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GEYMSLA
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MIKILVÆGAR UPPLÝSINGAR UM FLJÓTANDI PRÓPANGAS OG GASTENGINGAR

HVAÐ ER FLJÓTANDI 
PRÓPANGAS?
Fljótandi própangas, sem 
einnig er nefnt própangas, 
fljótandi própan, própan eða 
bútan, er eldfim bensínafurð 
sem notuð er til að knýja 
grillið. Við herbergishita og 
án þrýstings er própangas á 
gasformi. Við þrýsting í geymi, 
svo sem í gaskúti, er það hins 
vegar vökvi. Þegar þrýstingi er 
létt af kútnum gufar vökvinn 
upp og verður að própangasi. 
• Própangas hefur svipaða 

lykt og jarðgas. Vertu 
meðvitaður/meðvituð um 
þessa lykt.

• Própangas er þyngra en 
loft. Þegar própangas lekur 
getur það safnast saman í 
dældum og á lágum svæðum 
án þess að dreifast.

ÖRUGG MEÐHÖNDLUN GASKÚTA MEÐ 

FLJÓTANDI PRÓPANGASI

Taka þarf tillit til ýmissa leiðbeininga og öryggisatriða 
þegar fljótandi própangas er notað. Fylgið þessum 
leiðbeiningum nákvæmlega áður en Weber® gasgrillið er 
notað.

• Lokið alltaf fyrir ventilinn á gaskútnum áður en 
þrýstijafnarinn er aftengdur.

• Ekki nota skemmdan gaskút. Beyglaður eða ryðgaður 
gaskútur eða gaskútur með skemmdum ventli getur 
verið hættulegur og skal samstundis skipta honum út 
fyrir nýjan gaskút. 

• Gætið sömu varúðar við meðhöndlun “tómra” gaskúta 
og fullra gaskúta. Þegar enginn vökvi er eftir í gaskút 
gæti gasþrýstingur enn verið í kútnum.

• Gaskúta verður að setja upp, flytja og geyma upprétta. 
Aldrei má láta gaskúta falla eða meðhöndla þá af 
óvarfærni.

• Ekki geyma eða flytja gaskútinn þar sem hitastig getur 
náð 51° C (gaskúturinn verður of heitur til að halda 
megi á honum með berum höndum). Dæmi: ekki skilja 
gaskútinn eftir í bíl á heitum degi.

• Athugið hvort gas leki um tengingu þrýstijafnarans 
við gaskútinn í hvert sinn sem tengt er. Dæmi: prófið 
í hvert sinn sem fyllt er á gaskútinn og hann er settur 
upp aftur.

• Geyma verður gaskúta þar sem börn ná ekki til.
• Tengið ekki við jarðgasgjafa (gas í borgum). 

Hönnun ventla og opa gerir aðeins ráð fyrir fljótandi 
própangasi.

• Svæðið umhverfis gaskútinn verður að vera hreint og 
laust við rusl.

• Ekki má skipta um gaskút nærri eld- eða neistagjafa.

LEIÐBEININGAR UM GEYMSLU OG LITLA 

NOTKUN

Ef grillið hefur verið ónotað eða í geymslu í langan tíma er 
mikilvægt að fylgja eftirfarandi leiðbeiningum:

• Skrúfa verður fyrir gaskútinn þegar Weber ® gasgrillið 
er ekki í notkun.

� VIÐVÖRUN: Gætið þess að 

gaskútsventillinn sé lokaður þegar 

grillið er ekki í notkun.

EINING VARASLÖNGU, -ÞRÝSTIJAFNARA OG -VENTILS
� MIKILVÆG TILKYNNING: Við mælum með því að skipt sé um gasslöngueiningu 

Weber® gasgrillsins á fimm ára fresti. Í sumum löndum kunna vera kröfur um 

að skipt sé um gasslöngu oftar en á fimm ára fresti og skulu þá reglur landsins 

gilda.

 Til að fá nýja einingu slöngu, þrýstijafnara og ventils skal hafa samband við 

þjónustufulltrúa viðkomandi svæðis, sem finna má á vefsvæði okkar. Vefsvæðið 

er á www.weber.is®.

LAND GASTEGUNDIR OG ÞRÝSTINGUR
Búlgaría, Danmörk, Eistland, Finnland, Holland, Ísland, Kýpur, Lettland, 
Litháen, Malta, Noregur, Rúmenía, Slóvakía, Slóvenía, Svíþjóð, 
Tékkland, Tyrkland, Ungverjaland

I
3
B/P - 30 mb

Belgía, Frakkland, Grikkland, Írland, Ítalía, Lúxemborg, Portúgal, 
Spánn, Sviss, Bretland

I
3+

 - 28-30 / 37 mb

Pólland I
3
B/P - 37 mb

Austurríki, Þýskaland I
3
B/P - 50 mb

UPPLÝSINGAR UM ORKUNOTKUN
 Própangas kW Bútangas kW Própangas g/h Bútangas g/h

Weber® Q® 3000 6,1 6,36 434 453

Weber® Q® 3200 6,1 6,36 434 453

• Ef Weber® gasgrillið er geymt innandyra skal fyrst 
AFTENGJA gaskútinn og geyma hann utandyra á vel 
loftræstu svæði.

• Ekki geyma aftengdan gaskút í byggingu eða bílskúr 
eða á öðru lokuðu svæði.

• Ef gaskúturinn er ekki aftengdur Weber® skal gæta 
þess að geyma bæði grillið og gaskútinn á vel 
loftræstu svæði.

• Gangið úr skugga um að svæðið undir grillhúsinu og 
lausi fitubakkinn innihaldi ekki rusl sem gæti hindrað 
bruna eða loftflæði.

• Fyrir notkun skal athuga hvort gas leki í Weber® 
gasgrillinu og hvort einhver fyrirstaða sé í 
brennararörum.

• Einnig skal leita að fyrirstöðum í köngulóa-/
skordýraskermum.

KRÖFUR UM GASKÚT MEÐ FLJÓTANDI 

PRÓPANGASI

• Notið aðeins 3-13 kg gaskút með fljótandi própangasi.

TENGINGAR OG KRÖFUR UM 

ÞRÝSTIJAFNARA

• Í Bretlandi verður þetta tæki að vera búið þrýstijafnara 
sem uppfyllir BS 3016, með 37 millíbara nafnúttak. 
(Fylgir með grillinu.)

• Slangan má ekki vera lengri en 1,5 metrar.
• Forðist að snúa upp á slönguna.
• Skiptið um slöngu þegar þess er krafist samkvæmt 

gildandi lögum og reglum.
• Notandi má ekki breyta hlutum sem framleiðandi hefur 

innsiglað.
• Allar breytingar á tækinu geta verið hættulegar.
• Aðeins má nota lágþrýstislöngu og þrýstijafnara sem 

samþykkt eru í viðkomandi landi.
• Ef skipt er um þrýstijafnara og slöngur verður að nota 

hluti sem framleiðandi útigasgrillsins hefur tilgreint.
• Gætið þess að festa þrýstijafnarann þannig að litla 

loftopið snúi niður til að þar safnist ekki upp vatn. 
Loftopið þarf að vera laust við óhreinindi, fitu, skordýr 
o.s.frv.
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UPPSETNING GASKÚTS MEÐ FLJÓTANDI PRÓPANGASI

1

HVAR Á GASKÚTURINN 
AÐ VERA?
Staðsetning og uppsetning 
fara eftir tegund og stærð 
gaskútsins sem er keyptur. 
Hægt er að setja hann upp 
á tvo vegu: festa hann við 
gaskútsstæðið á neðstu grind 
vagnsins eða hafa hann á 
jörðu fyrir aftan grillið.

� HÆTTA

Geymið ekki annan gaskút (varakút) eða 

ótengdan gaskút undir þessu grilli eða 

nærri því.

KRÖFUR FYRIR UPPSETNINGU Á VAGNI

Setja má gaskútinn upp á neðstu grind vagnsins ef 
gaskúturinn er ekki yfir leyfilegu hámarki fyrir uppsetningu 
á vagni:

Rúmtak gaskúts: Hámark 6 kg

Hæð gaskúts: Hámark 465 mm

Festa verður gaskútinn við gaskútsstæðið á neðstu grind 
vagnsins með ólinni sem fylgir með (1).

� VIÐVÖRUN: Ef gaskúturinn er yfir 

leyfilegu hámarki fyrir uppsetningu á 

vagni skal ekki reyna að setja hann á 

vagninn eða tengja hann þar. Setjið 

gaskútinn á jörðina fyrir aftan grillið. 

Ef það er ekki gert getur það valdið 

skemmdum á slöngunni sem getur leitt 

til eldsvoða eða sprengingar sem getur 

valdið alvarlegu líkamstjóni eða dauða 

eða skemmdum á eignum.

Þær tegundir gaskúta sem eru leyfðar fyrir uppsetningu á 
vagni eru sýndar ásamt máli.
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UPPSETNING GASKÚTS MEÐ FLJÓTANDI PRÓPANGASI

UPPSETNING Á VAGNI

A) Gætið þess að gaskútshvílan hafi verið sett upp 
til að koma í veg fyrir að botngrindin rispist. Lyftið 
gaskútnum upp og setjið hann á gaskútshvíluna (1). 

B) Snúið gaskútnum þannig að op ventilsins snúi að 
hægri hlið eða bakhlið grillsins.

C) Festið gaskútinn við gaskútsstæðið með gaskútsólinni 
(2).

� VIÐVÖRUN: Gaskúturinn verður að 

vera festur við gaskútsstæðið þegar 

grillið er í notkun.

D) Tengið þrýstijafnarann við gaskútinn. Sjá “TENGING 
ÞRÝSTIJAFNARA VIÐ GASKÚT.”

Hámarksrúmtak gaskúts 
með fljótandi própangasi 
STAÐSETTUR Á VAGNI undir 
grillinu er 6 kg. 
Slangan má ekki vera lengri 
en 1,5 metrar.

KRÖFUR UM UPPSETNINGU Á JÖRÐU

Ef gaskúturinn er yfir leyfilegu hámarki fyrir uppsetningu 
á vagni verður að setja hann á jörðina fyrir aftan grillið. 
Hámark fyrir gaskút sem hafður er á jörðu er:

Rúmtak gaskúts: Hámark 13 kg

Hæð gaskúts: Hámark 587 mm

Breidd gaskúts: Hámark 306 mm

UPPSETNING Á JÖRÐU

A) Setjið gaskútinn á jörðina fyrir aftan grillið (3). 
B) Snúið gaskútnum þannig að op ventilsins snúi að 

hægri hlið eða bakhlið grillsins.
C) Tengið þrýstijafnarann við gaskútinn. Sjá “TENGING 

ÞRÝSTIJAFNARA VIÐ GASKÚT.”

Hámarksrúmtak gaskúts 
með fljótandi própangasi VIÐ 
UPPSETNINGU Á JÖRÐU er 
13 kg.
Slangan má ekki vera lengri 
en 1,5 metrar.

3

1

2
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TENGING ÞRÝSTIJAFNARA

3

8

9

1

2

7

12

10

4

11

6

5

HVAÐ ER 
ÞRÝSTIJAFNARI?
Weber® gasgrillið er búið 
þrýstijafnara, sem er búnaður 
sem stjórnar og viðheldur 
jöfnum gasþrýstingi þegar 
gas er losað úr gaskúti með 
fljótandi própangasi.

TENGING ÞRÝSTIJAFNARA VIÐ GASKÚT

Notið aðeins gaskúta með rúmtak á milli 3 til 13 kg.

A) Fjarlægið skrúfuna úr hægri fæti vagnsins. Komið 
slönguklemmunni fyrir. Festið skrúfuna aftur.

� VIÐVÖRUN: Festa verður slönguna við 

fót vagnsins með slönguklemmunni. 

Ef það er ekki gert getur það valdið 

skemmdum á slöngunni sem getur leitt 

til eldsvoða eða sprengingar sem getur 

valdið alvarlegu líkamstjóni eða dauða 

eða skemmdum á eignum.

B) Tengið þrýstijafnarann við gaskútinn.

� VIÐVÖRUN: Gangið úr skugga 

um skrúfað sé fyrir gaskútinn eða 

þrýstijafnaraventilinn.

 Sumir þrýstijafnarar eru tengdir með því að ýta 
þeim inn og aftengdir með því að toga þá út; aðrir 
hafa ró með þræði vinstra megin sem tengist við 
gaskútsventilinn. Athugið hver gerð þrýstijafnarans er 
og fylgið leiðbeiningum fyrir aftengingu þeirrar gerðar.

 Tengt með því að snúa réttsælis

 Skrúfið þrýstijafnarann á gaskútinn með því að snúa 
festingunni réttsælis (1). Staðsetjið þrýstijafnarann 
þannig að loftopið (2) snúi niður.

 Tengt með því að snúa rangsælis

 Skrúfið þrýstijafnarann á gaskútinn með því að snúa 
festingunni rangsælis (3) (4).

 Tengt með því að snúa sveif/smella á sinn stað

 Skrúfið fyrir með því að snúa þrýstijafnarasveifinni 
réttsælis (5). Ýtið þrýstijafnaranum niður á 
gaskútsventilinn þar til þrýstijafnarinn smellur á sinn 
stað (6).

 Tengt með því að renna kraga

 Gætið þess að skrúfað sé fyrir með 
þrýstijafnarasveifinni (7) (10). Rennið kraga 
þrýstijafnarans upp (8) (11). Ýtið þrýstijafnaranum 
niður á loka gaskútsins og viðhaldið þrýstingi. Rennið 
kraganum niður til að loka (9) (12). Ef þrýstijafnarinn 
læsist ekki skal endurtaka sama ferli.

Athugið: Myndir af þrýstijöfnurum sem sýndar eru í 
þessari handbók gætu verið frábrugðnar þrýstijafnaranum 
sem þú notar fyrir grillið þitt vegna mismunandi reglna 
milli landa og svæða.
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HVAÐ ER AÐ ATHUGA 
LEKA?
Í gaskerfi grillsins eru 
tengingar og festingar. 
Athugunin tryggir að ekkert 
gas leki úr tengingum eða 
festingum.
Allar tengingar frá 
framleiðanda hafa farið í 
gegnum vandlega prófun á 
gasleka en engu að síður er 
mikilvægt að framkvæma 
slíka prófun áður en grillið 
er notað í fyrsta sinn, í hvert 
sinn sem festing er aftengd 
eða tengd og í hvert sinn sem 
reglulegt viðhald fer fram. 

� HÆTTA

Ekki nota loga til að athuga hvort gas 

leki. Tryggið að hvorki neistar né opinn 

eldur séu í nálægð þegar leitað er að 

leka. Neistar eða opinn eldur getur valdið 

eldsvoða eða sprengingu sem getur 

valdið alvarlegu líkamstjóni eða dauða og 

skemmdum á eignum.

� VIÐVÖRUN: Gastengingar gasgrillsins 

hafa verið prófaðar í verksmiðju. Við 

mælum engu að síður með því að 

athugað sé hvort gas leki áður en 

byrjað er að nota gasgrillið.

� VIÐVÖRUN: Athugið leka jafnvel 

þótt grillið hafi verið sett saman hjá 

söluaðila eða í verslun.

� VIÐVÖRUN: Athuga skal hvort gas leki 

í hvert skipti sem gastengi eru tengd 

og aftengd.

ATHUGIÐ: Allar tengingar frá framleiðanda hafa farið í 
gegnum vandlega skoðun á gasleka og brennarar hafa 
farið í gegnum prófun á loga. Til öryggis skal engu að 
síður athuga leka á öllum festingum áður byrjað er að 
nota Weber® gasgrillið. Gasfestingar gætu skemmst við 
flutning og meðhöndlun.

GASLEKI ATHUGAÐUR

Það sem þarf: Spreybrúsa, bursta eða tusku og sápuvatn. 
(Hægt er að búa til eigið sápuvatn með því að blanda 
20% fljótandi sápu og 80% vatni. Einnig er hægt að kaupa 
sápuvatn í pípulagningahluta byggingavöruverslunar.)

A) Gætið þess að skrúfað sé fyrir ALLA stjórntakka 
brennara. Athugið þetta með því að ýta stjórntökkum 
brennaranna inn og snúa þeim réttsælis þar til þeir 
stöðvast.

B) Skrúfið frá gasinu á gaskútnum.

 Finnið gerð þrýstijafnarans. Fylgið leiðbeiningum fyrir 
gerð þrýstijafnarans.

 Snúið ventlinum

 Snúið gaskútsventlinum rangsælis (1) (2) (3).

 Snúið sveifinni

 Skrúfið frá með þrýstijafnarasveifinni (4) (5) (6).

� VIÐVÖRUN: Ekki kveikja á brennurum 

þegar leki er athugaður.
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UNDIRBÚNINGUR FYRIR NOTKUN GRILLSINS
C) Til að athuga með leka skal væta festingar með 

sápuvatni með því að nota spreybrúsa, bursta eða 
tusku. Ef sápukúlur myndast eða stækka, þá lekur. 
Berið sápuvatnið á eftirfarandi tengingar:

a) Tenging brennaragreinar við þrýstijafnara (7).
b) Tenging ventils við gasleiðslu ytra brennararörs 

(8). 
c) Tenging ventils við gasleiðslu innra brennararörs 

(9).
d) Tenging þrýstijafnara við gaskút (10). 
e) Tenging þrýstijafnaraslöngu við þrýstijafnara (11).

� VIÐVÖRUN: Ef tengingar leka (7, 8, 

9, 10 eða 11) skal skrúfa fyrir gasið. 

EKKI NOTA GRILLIÐ. Hafið samband 

við þjónustufulltrúa í nágrenninu með 

þeim upplýsingum sem finna má á 

vefsvæði okkar.  

Vefsvæðið er á www.weber.is®.

D) Þegar búið er að athuga hvort gas leki skal skrúfa fyrir 
gaskútinn og skola tengingar með vatni.

ATHUGIÐ: Þar sem sumar lausnir, þar á meðal sápuvatn, 
geta haft tærandi áhrif verður að skola allar tengingar vel 
með vatni eftir skoðun.

Nú má byrja að nota grillið. 

8
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AFTENGING ÞRÝSTIJAFNARA
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AFTENGING ÞRÝSTIJAFNARA FRÁ 

GASKÚT

A) Fjarlægið gaskútinn með því að skrúfa fyrir gasið og 
aftengja slönguna og þrýstijafnarann frá gaskútnum. 

� VIÐVÖRUN: Gangið úr skugga 

um skrúfað sé fyrir gaskútinn eða 

þrýstijafnaralokann. 

 Finnið gerð þrýstijafnarans. Fylgið leiðbeiningum fyrir 
aftengingu þeirrar gerðar þrýstijafnara.

 Aftengt með því að snúa rangsælis

 Losið þrýstijafnarann frá gaskútnum með því að snúa 
festingunni rangsælis (1).

 Aftengt með því að snúa réttsælis

 Losið þrýstijafnarann frá gaskútnum með því að snúa 
festingunni réttsælis (2) (3).

 Aftengt með því að snúa sveif

 Skrúfið fyrir með því að snúa þrýstijafnarasveifinni 
réttsælis (4). Ýtið þrýstijafnarasveifinni (5) þangað til 
hún losnar frá gaskútnum (6).

 Aftengt með því að renna kraga

 Gætið þess að skrúfað sé fyrir með 
þrýstijafnarasveifinni (7) (9). Rennið kraga 
þrýstijafnarans upp (8) (10) til að aftengja frá gaskúti.

B) Skiptið tómum gaskút út fyrir fullan gaskút.

FYLLT Á GASKÚTINN

Við mælum með því að fyllt sé á gaskútinn áður en 
hann er alveg tómur. Til að fylla á gaskút með fljótandi 
própangasi skal leita til söluaðila própangass.

ENDURTENGING GASKÚTSINS

Sjá “TENGING ÞRÝSTIJAFNARA VIÐ GASKÚT.”
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ÖRYGGISATHUGANIR FYRIR NOTKUN GRILLSINS

ÖRYGGIÐ Í FYRIRRÚMI
Það borgar sig að leggja það 
í vana sinn að athuga nokkur 
öryggisatriði áður en byrjað er 
að grilla. 

LAUS FITUBAKKI OG EINNOTA ÁLBAKKI

Grillið þitt er búið fituuppsöfnunarkerfi sem leiðir fitu frá 
matnum og í lausan fitubakka. Einnig er hægt að leggja 
einnota Weber ® álbakka inn í lausa fitubakkann til að 
fitubakkinn haldist hreinn lengur.

Hreinsun lausa fitubakkans er jafn mikilvæg og 
hreinsun grillhússins. Athugið hvort fitu megi finna í 
lausa fitubakkanum í hvert sinn sem grillið er notað. 
Fjarlægið uppsafnaða fitu með plastsköfu (1). Þvoið lausa 
fitubakkann með volgu sápuvatni og skolið með vatni.

� VIÐVÖRUN: Athugið hvort fitu megi 

finna í lausa fitubakkanum eða einnota 

álbakkanum fyrir hverja notkun. 

Fjarlægið alla uppsafnaða fitu til að 

koma í veg fyrir að í henni kvikni. Eldur 

í fitu getur valdið alvarlegu líkamstjóni 

eða skemmdum á eignum.

� VARÚÐ: Ekki leggja álpappír innan 

í grillhúsið, lausa fitubakkann eða 

einnota álbakkann.

SKOÐUN SLÖNGU

Athugið reglulega hvort merki um sprungur finnist á 
slöngunni (2). 

� VIÐVÖRUN: Athugið hvort sprungur, 

skörð, skurðir eða brestir séu á 

slöngunni fyrir hverja notkun. Ef 

slangan er á einhvern hátt skemmd 

má ekki nota grillið. Ef skipt er um 

slöngu skal aðeins nota slöngu 

sem viðurkennd er af Weber®. Hafið 

samband við þjónustufulltrúa í 

nágrenninu með þeim upplýsingum 

sem finna má á vefsvæði okkar.  

Vefsvæðið er á www.weber.is®. 

Hafa ber öryggi í huga þegar ákveðið er 

hvar á að geyma og nota grillið. Lesið 

eftirfarandi viðvaranir áður en grillið er sett 

upp eða notað.

VIÐVARANIR:

� Þetta gasgrill er aðeins ætlað til 

notkunar utandyra og það má aldrei 

nota í bílskúr eða á sólpalli eða verönd 

með þaki eða annarri lokun.

� Aldrei má nota Weber® gasgrillið undir 

óvörðu eldfimu þaki eða þakskeggi.

� Weber® gasgrillið er ekki hannað til 

uppsetningar í eða á hjólhýsum og/eða 

bátum.

� Eldfim efni mega ekki vera innan 60 cm 

frá grillinu. Þar með talin eru toppur, 

bakhliðar og hliðar grillsins.

� Haldið eldfimum gufum og vökvum á 

borð við bensín, áfengi o.s.frv. fjarri 

eldunarsvæðinu.

� Grillið verður mjög heitt. Gætið 

sérstakrar varúðar þegar börn eða 

aldraðir eru nálægt.

� Færið ekki grillið þegar kveikt er á því.

� Notið grillið aðeins á flötum og jöfnum 

fleti.

1

2
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KVEIKT Á BRENNARA OG NOTKUN

KVEIKT Á BRENNARA 

A) Lyftið loki grillsins (1).

� HÆTTA

Ef lokið er ekki haft uppi þegar kveikt 

er á brennurunum eða ef ekki er beðið 

í fimm mínútur til að leyfa gasinu að 

hreinsast ef ekki kviknar á grillinu getur 

það leitt til sprengingar sem getur haft 

í för með sér alvarlegt líkamstjón eða 

dauða .

B) Gætið þess að skrúfað sé fyrir ALLA stjórntakka 
brennara (2). Athugið þetta með því að ýta 
stjórntökkum brennaranna inn og snúa þeim réttsælis 
þar til þeir stöðvast.

C) Skrúfið frá gaskútsventli með einni af aðferðunum, 
eftir gerð gaskúts og þrýstijafnara. 

D) Kveikið á ytri brennaranum með því að ýta stóra 
brennarastjórntakkanum inn og snúa honum 
rangsælis á stöðuna til að kveikja/auka styrkleika ( ) 
(3). 

E1) Ýtið nokkrum sinnum á rauða kveikjurofann þannig að 
hann smelli í hvert skipti (4) (Q® 3000).

 EÐA

E2) Haldið rafkveikjurofanum inni (5) (Q® 3200). Smellir 
munu heyrast í kveikinum.

F) Athugið hvort kveikt sé á brennaranum með því að líta 
í gegnum grillgrindina. Logi ætti að sjást.

� VIÐVÖRUN: Ekki skal halla sér yfir 

grillið þegar kveikt er upp í því eða við 

eldun.

� VIÐVÖRUN: Ef ekki kviknar á 

brennaranum innan fimm sekúndna 

skal hætta, slökkva með því að snúa 

stjórntakkanum og bíða í fimm mínútur 

til að gasið hreinsist burt áður en reynt 

er aftur eða kveikt er með eldspýtu. 

G) Þegar búið er að kveikja á ytri brennaranum 
má kveikja á innri brennaranum. Ýtið litla 
brennarastjórntakkanum inn og snúið honum á stöðu 
til að kveikja eða auka styrkleika ( ) (6). Kveikt verður 
á innri brennaranum með ytri brennaranum.

TIL AÐ SLÖKKVA Á BRENNARA

Ýtið hverjum stjórntakka inn og snúið réttsælis til að skrúfa 
fyrir ( ). Skrúfið fyrir gaskútinn.
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AÐFERÐIR TIL AÐ 
KVEIKJA Á BRENNARA
Hægt er að kveikja á 
brennaranum með tveimur 
aðferðum. Sú fyrsta er að nota 
kveikikerfið sem er innbyggt 
í grillið. Hin er að nota 
eldspýtu. 
Hér á eftir koma leiðbeiningar 
um hvernig kveikt er upp í 
grillinu með kveikikerfinu. 
Á næstu síðu á eftir eru 
leiðbeiningar um hvernig 
kveikt er upp í grillinu með 
eldspýtu. 

Sumum rafhlöðum er pakkað 
inn í plastumbúðir. Fjarlægja 
verður plastið áður en reynt 
er að kveikja upp í grillinu. 
Ekki rugla þessu plasti saman 
við merkimiða rafhlöðunnar. 
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KVEIKT Á BRENNARA

Kveikt með eldspýtu

A) Lyftið loki grillsins (1).

� HÆTTA

Ef lokið er ekki haft uppi þegar kveikt 

er á brennurunum eða ef ekki er beðið 

í fimm mínútur til að leyfa gasinu að 

hreinsast ef ekki kviknar á grillinu getur 

það leitt til sprengingar sem getur haft 

í för með sér alvarlegt líkamstjón eða 

dauða.

B) Gætið þess að skrúfað sé fyrir ALLA stjórntakka 
brennara (2). Athugið þetta með því að ýta 
stjórntökkum brennaranna inn og snúa þeim réttsælis 
þar til þeir stöðvast.

C) Skrúfið frá gaskútsventli með einni af aðferðunum, 
eftir gerð gaskúts og þrýstijafnara.

D) Kveikið á eldspýtu og setjið logann undir 
eldspýtuopið (3). Haldið á logandi eldspýtunni og 
kveikið á ytri brennaranum með því að ýta stóra 
brennarastjórntakkanum inn og snúa honum 
rangsælis á stöðuna til að kveikja/auka styrkleika ( ) 
(4).

E) Athugið hvort kveikt sé á brennaranum með því að líta 
í gegnum grillgrindina. Logi ætti að sjást.

� VIÐVÖRUN: Ekki má halla sér yfir opið 

grillið þegar kveikt er á því. Haldið 

andliti og líkama að minnsta kosti 30 

cm (12 tommum) frá eldspýtuopinu 

þegar kveikt er á grillinu.

� VIÐVÖRUN: Ef ekki kviknar á 

brennaranum innan fimm sekúndna 

skal hætta, slökkva með því að snúa 

stjórntakkanum og bíða í fimm mínútur 

til að gasið hreinsist burt áður en reynt 

er aftur eða kveikt er með eldspýtu.

F) Þegar búið er að kveikja á ytri brennaranum 
má kveikja á innri brennaranum. Ýtið litla 
brennarastjórntakkanum inn og snúið honum á stöðu 
til að kveikja eða auka styrkleika ( ) (5). Kveikt verður 
á innri brennaranum með ytri brennaranum.

TIL AÐ SLÖKKVA Á BRENNARA

Ýtið hverjum stjórntakka inn og snúið réttsælis til að skrúfa 
fyrir ( ). Skrúfið fyrir gaskútinn.
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GRILLRÁÐ OG GAGNLEGAR ÁBENDINGAR

FORHITUN

Mikilvægt er að forhita grillið áður en grillað er. Til 
að forhita: Kveikið upp í grillinu með því að fylgja 
leiðbeiningum þessarar handbókar og snúið brennara/
brennurum síðan á stöðu til að kveikja/háan hita ( ), 
setjið lokið niður og forhitið grillið. Þetta tekur um 10 til 15 
mínútur og fer eftir aðstæðum, svo sem lofthita og vindi. 
Eftir forhitum má stilla brennara eftir þörfum.

� VIÐVÖRUN: Ef það slökknar 

á brennurum á meðan grillið 

er í notkun skal slökkva með 

brennarastjórntakka/-tökkum. Opnið 

lokið og bíðið í fimm mínútur áður en 

reynt er að kveikja aftur upp í grillinu 

samkvæmt leiðbeiningum.

ELDUN MEÐ LOKIÐ NIÐRI

Grillað er með lokið niðri til að skapa jafnan og dreifðan 
hita. Þegar lokið er niðri virkar gasgrillið eins og 
hefðbundinn ofn. Á sumum grillum er hitamælir á lokinu 
sem sýnir eldunarhita innan í grillinu. Forhitun og grillun er 
framkvæmd með lokið niðri. Ekki gægjast — hitinn sleppur 
út í hvert skipti sem lokinu er lyft.

FITUSÖFNUNARKERFI

Einstök hönnun grillgrindanna með skáhallandi rennum 
úr pottjárni leiðir fitu sem lekur niður, frá brennararöri/-
rörum, sem kemur í veg fyrir að eldur blossi upp og brenni 
matinn. Fitan safnast saman í lausan fitubakka sem 
auðvelt er að renna út og hreinsa. 

Finna má fleiri grillráð og uppskriftir á www.weber.is®.

ÁBENDINGAR OG GÓÐ RÁÐ
• Forhitið grillið alltaf áður 

en byrjað er að elda. Stillið 
brennara á háan hita, leggið 
lokið niður og forhitið í 10 til 
15 mínútur.

• Hiti gasgrillsins getur verið 
meiri en venjulega í fyrstu 
skiptin sem það er notað.

• Grilltími í uppskriftum er 
miðaður við 21°C (70°F) hita 
utandyra og lítinn vind eða 
logn. Búast má við lengri 
grilltíma í köldu veðri eða 
þegar grillað er hátt yfir 
sjávarmáli. Reiknið með styttri 
grilltíma þegar mjög heitt er í 
veðri.

• Stilla gæti þurft brennara í 
samræmi við aðstæður til að 
fá réttan eldunarhita.

• Lokið kjöti og grillið síðan með 
lokið niðri til að fá fullkominn 
mat í hvert sinn.

• Ef mikið af mat er á 
grillgrindinni tekur lengri tíma 
fyrir matinn að verða tilbúinn.

• Skerið umframfitu af steikum, 
kótelettum og öðru kjöti 
en haldið eftir tæplega 6,4 
mm (¼ úr tommu) af fitu. 
Auðveldara er að þrífa ef 
lítil fita er höfð á mat og það 
kemur nánast í veg fyrir að 
logar blossi upp.

• Stór kjötstykki þarfnast 
yfirleitt lengri grilltíma miðað 
við hvert kílógramm en lítil 
stykki.

• Suman mat þarf að grilla 
í íláti, svo sem pottrétti 
eða þunn fiskflök. Einnota 
álbakkar eru hentugir en 
einnig er hægt að nota 

málmpönnu með eldföstum 
handföngum.

• Matur sem er grillaður í íláti, 
svo sem bakaðar baunir, þarf 
meiri tíma í djúpum potti en á 
grunnri bökunarpönnu.

• Notið grilltangir fremur en 
gaffla til að koma í veg fyrir að 
kjötið missi vökva þegar því er 
snúið. Notið tvo spaða til þess 
að snúa heilum fisk.

• Gætið þess alltaf að halda 
grillhúsinu og lausa 
fitubakkanum hreinum og án 
matarleifa.

• Ekki leggja álpappír í 
grillhúsið. Það gæti komið í 
veg fyrir að fitan renni í lausa 
fitubakkann.

• Ef logar blossa upp skal 
skrúfa fyrir brennara og færa 
kjötið til á grillgrindinni. Fljótt 
mun draga úr logunum. Þegar 
logarnir eru horfnir skal 
kveikja aftur á grillinu. NOTIÐ 
ALDREI VATN TIL ÞESS AÐ 
SLÖKKVA LOGA Á GASGRILLI.

• Tímamælir mun koma að 
notum til að forðast að elda 
matinn of lengi.

• Smyrja má þunnt lag af olíu á 
mat til að brúna hann jafnt og 
koma í veg fyrir að hann festist 
við grillgrindurnar. Penslið 
olíu eða úðið henni á matinn 
en ekki beint á grillgrindurnar.

• Ef nota á kryddlög, sósu eða 
gljáa sem inniheldur mikinn 
sykur eða önnur efni sem 
brenna auðveldlega skal 
aðeins pensla matinn þegar 
5 til 10 mínútur eru eftir af 
grilltíma. 
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RAUTT KJÖT Þykkt / þyngd Áætlaður grilltími

Steik: New York steik, rib-eye og lundir 2 cm þykkt (¾ tommur) 3 til 5 mínútur á háum hita, bein aðferð

2,5 cm þykkt (1 tommur) 6 til 8 mínútur á háum hita, bein aðferð

Steik: Porterhouse og T-bone 2 cm þykkt (¾ tommur) 4 til 6 mínútur á háum hita, bein aðferð

2,5 cm þykkt (1 tommur) 8 til 10 mínútur á háum hita, bein aðferð

Síðusteik 700 til 900 g (1½ til 2 pund), 2 cm þykkt (¾ 
tommur)

12 til 14 mínútur á háum hita, bein aðferð

Hamborgarar 2 cm þykkt (¾ tommur) 8 til 10 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Lundir 1,4 til 1,8 kg (3 til 4 pund) 25 til 30 mínútur: svíðið í 10 mínútur á háum hita með beinni aðferð og 
grillið í 15 til 20 mínútur á lágum hita með óbeinni aðferð

SVÍNAKJÖT Þykkt / þyngd Áætlaður grilltími

Pylsur: hráar 150 g pylsur (5 únsur) 10 til 15 mínútur á lágum hita, bein aðferð

Kótelettur: beinlausar eða með beini 2 cm þykkt (¾ tommur) 10 til 15 mínútur: svíðið í 6 mínútur á háum hita með beinni aðferð og 
grillið í 4 til 8 mínútur á lágum hita með óbeinni aðferð

3¼ til 3¾ cm (1¼ til 1½ tommur) 14 til 18 mínútur: svíðið í 8 mínútur á háum hita með beinni aðferð og 
grillið í 6 til 10 mínútur á lágum hita með óbeinni aðferð

Rif: grísarif 1,4 til 1,8 kg (3 til 4 pund) 1 til 1,5 klukkustundir á lágum hita með óbeinni aðferð (með rifjagrind**)

Rif: skammrif 1,4 til 1,8 kg (3 til 4 pund) 1 til 1,5 klukkustundir á lágum hita með óbeinni aðferð, 30 mínútur með 
beinhliðina niður, snúið á 10 til 15 mínútna fresti

Lundir 450 g (1 pund) 20 til 25 mínútur: svíðið í 10 mínútur á háum hita með beinni aðferð 
(snúið þrisvar) og grillið í 10 til 15 mínútur á lágum hita með óbeinni aðferð

ALIFUGLAR Þykkt / þyngd Áætlaður grilltími

Kjúklingabringur: húðlaus og beinlaus 175 til 230 g (6 til 8 únsur) 12 til 16 mínútur á miðlungshita með óbeinni aðferð

Kjúklingabitar: margir saman, með beini 85 til 175 g (3 til 6 únsur) 35 til 45 mínútur á lágum hita með beinni aðferð

Kjúklingur: heill 1,8 til 2,3 kg (4 til 5 pund) 1 til 1,5 klukkustundir á miðlungshita með óbeinni aðferð (með 
steikargrind**)

Cornish-hæna 1,4 til 1,8 kg (3 til 4 pund) 30 til 35 mínútur á miðlungshita með óbeinni aðferð (með steikargrind**)

Kalkúnabringur: með beini 2,3 til 2,7 kg (5 til 6 pund) 1 til 1,5 klukkustundir á lágum hita með óbeinni aðferð

SJÁVARFANG Þykkt / þyngd Áætlaður grilltími

heill fiskur, flök eða steik: lax, sverðfiskur og 
túnfiskur

¾ til 1¼ cm þykkt (¼ til ½ tommur) 6 til 8 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

2½ til 3¼ cm (1 til 1¼ tommur) 8 til 10 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

heill fiskur, flök eða steik: lúða og barri ¾ til 1¼ cm þykkt (¼ til ½ tommur) 10 til 12 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

2½ til 3¼ cm þykkt (1 til 1¼ tommur) 12 til 14 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Rækjur 50 g (1½ únsur) 3 til 5 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

GRÆNMETI Þykkt / þyngd Áætlaður grilltími

Aspas 4 cm í þvermál (1½ tommur) 3 til 5 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Maís í hýði 25 til 30 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

án hýðis 10 til 15 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Sveppir shiitake eða hvítir 8 til 10 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

portabello 12 til 15 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Laukur 1¼ cm sneiðar (½ tommur) 8 til 12 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

Kartöflur heilar 45 til 60 mínútur á lágum hita með óbeinni aðferð

1¼ cm sneiðar (½ tommur) 14 til 16 mínútur á miðlungshita með beinni aðferð

**Selt sérstaklega.
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ELDUNARAÐFERÐIR

BEIN EÐA ÓBEIN ELDUN?

Þegar grillað er skiptir mestu máli að vita hvernig á að 
elda viðkomandi matartegund; með beinni eða óbeinni 
eldun. Munurinn er einfaldur. Við beina eldun, sem svipar 
til glóðarsteikingar, er maturinn eldaður beint yfir loganum. 
Við óbeina eldun er loginn látinn vera hvorumegin við 
matinn. Óbeinni eldun svipar til ofnbökunar, en gefur 
áferð, bragð og útlit grillmats sem ekki er hægt að kalla 
fram með eldun í ofni. Rétt eldunaraðferð er stysta leiðin 
að góðum mat — og besta leiðin til að tryggja að maturinn 
sé tilbúinn.

Stilla má brennarana að vild með hvorri aðferð. Stillingum 
stjórntakkanna - HÁR, MIÐLUNGS, LÁGUR og 
SLÖKKT — er lýst í töflunni hér til hægri. Til dæmis skal 
stilla báða brennarana á HÁR til að loka steikum en stilla 
síðan báða brennarana á LÁGUR til að halda áfram með 
matseldina. Á www.weber.com/recipes má finna ýmsar 
uppskriftir og innblástur.

ELDUNARAÐFERÐ OG 
NOTKUN

STJÓRNTAKKI INNRI 
BRENNARA

STJÓRNTAKKI YTRI 
BRENNARA

FORHITUN

HÁR HÁR

BEIN MEÐ LÁGUM HITA
Kjúklingabitar, pylsur

LÁGUR LÁGUR

SNÖGGSTEIKING
Steikur og matur sem þarf að 
snöggsteikja

Byrjið á því að snöggsteikja þykkar 
steikur yfir beinum háum hita...

HÁR HÁR

...ljúkið með að elda yfir beinum 
lágum hita

LÁGUR LÁGUR

ÓBEIN
Lítill heill kjúklingur

SLÖKKT MIÐLUNGS
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ÚRRÆÐALEIT

ALMENN BILANALEIT 

VANDAMÁL LAUSNIR

Það kviknar ekki á brennara þegar ýtt er á 

kveikjutakkann.

Gangið úr skugga um að gas flæði til brennaranna með því að reyna kveikja upp í brennara með eldspýtu. Sjá 
“KVEIKT Á BRENNURUM — Kveikt með eldspýtu.” Ef það tekst að kveikja með eldspýtu liggur vandinn í kveikikerfinu. 
Sjá “VIÐHALD KVEIKIKERFIS MEÐ TAKKA (Q® 3000)” eða “VIÐHALD RAFKVEIKIKERFIS (Q® 3200).”

Tryggið að vírarnir séu rétt settir í tengin á kveikjurafskautunum. Gangið úr skugga um að vírarnir séu tengdir við 
tengin á takkakveikjunni (Q® 3000) eða rafkveikjueiningunni (Q® 3200). Sjá “VIÐHALD KVEIKIKERFIS MEÐ TAKKA 
(Q® 3000)” eða “VIÐHALD RAFKVEIKIKERFIS (Q® 3200).”

Ef ný rafhlaða var sett í skal ganga úr skugga um að plastumbúðirnar hafi verið fjarlægðar. Gangið úr skugga um að 
rafhlaðan sé í góðu ásigkomulagi og að hún hafi verið sett í rétt. Sjá “VIÐHALD RAFKVEIKIKERFIS (Q® 3200).”

Ekki kviknar á brennurum.

Lítill flöktandi logi er á brennurum þegar 

stjórntakkar brennara eru stilltir á háan 

styrkleika ( ).

Grillhiti nær aðeins 121° til 149° C (250° til 300° F) 

þegar stjórntakkar brennara eru stilltir á háan 

styrkleika ( ).

Í sumum löndum eru stjórnlokar búnir öryggisbúnaði sem kemur í veg fyrir of mikið gasflæði. Öryggisbúnaðurinn 
á tengingu grillsins og gaskútsins, sem kemur í veg fyrir of mikið gasflæði, gæti verið virkur. Til að endurstilla 
öryggisbúnaðinn skal loka gaskútsventlinum og skrúfa fyrir ( ) með öllum brennarastjórntökkum. Lyftið loki 
grillsins. Bíðið í minnst fimm mínútur til að leyfa gasinu að hreinsast áður en reynt er að kveikja upp í grillinu. Snúið 
gaskútsventlinum HÆGT þar til hann er alveg opinn. Bíðið í nokkrar sekúndur og kveikið síðan upp í grillinu. Sjá 
“KVEIKT Á BRENNURUM OG NOTKUN.”

Ekki kviknar á brennara eða loginn er of lítill 

þegar stjórntakki brennara er stilltur á mikinn 

styrkleika ( ).

Hugsanlega er gasið búið eða lítið eftir. Fyllið á gaskútinn.

Gasslangan gæti verið bogin eða beygluð. Réttið úr gasslöngunni.

Mynstur brennaralogans er ójafnt.

Loginn er lítill þrátt fyrir að stjórntakki brennarans 

sé stilltur á mikinn styrkleika ( ).

Loginn nær ekki yfir allt brennararörið.

Hreinsið brennaratengin eftir endilöngu brennararörinu. Sjá “ÁRLEGT VIÐHALD.”

Logi brennara er gulur eða appelsínugulur og 

gaslykt finnst.

Athugið hvort fyrirstaða sé í köngulóa-/skordýraskermum. (Stífluð op). Hreinsið köngulóa-/skordýraskerma.  
Sjá “ÁRLEGT VIÐHALD.”

Eldur blossar upp.

� VARÚÐ: Ekki setja álpappír í 

grillhúsið.

Forhita þarf grillið með alla brennara á hæsta styrkleika í 10 til 15 mínútur.

Hreinsið grillgrindur vandlega til að fjarlægja fitu. Sjá “HREINSAÐ INNAN Í GRILLINU.”

Ef grillhúsið er skítugt gæti það komið í veg fyrir að fita flæði inn í lausa fitubakkann. Hreinsið grillhúsið. Sjá 
“HREINSAÐ INNAN Í GRILLINU.”

Innri hlið loksins virðist vera að “flagna”.  

(Eins og að málningin sé að flagna.)

Innri hlið loksins er úr steyptu áli. Hún er ekki máluð. Hún getur ekki “flagnað”. Það sem sést er fita sem hefur bakast 
og orðið að kolefni sem flagnar af. ÞETTA ER EKKI GALLI. Hreinsið vandlega. Sjá “HREINSAÐ INNAN Í GRILLINU.”

Ef ekki tekst að leysa vandann með þessum aðferðum skal hafa samband við þjónustufulltrúa í nágrenninu, sem finna má á vefsvæði okkar. Vefsvæðið er á www.

weber.is®.

ÚRRÆÐALEIT FYRIR GRILL OUT® HANDFANGSLJÓS 

VANDAMÁL LAUSNIR

Ekki kviknar á Grill Out® handfangsljósi. Ef ný rafhlaða var sett í skal ganga úr skugga um að plastumbúðirnar hafi verið fjarlægðar. Gangið úr skugga um að 
rafhlaðan sé í góðu ásigkomulagi og að hún hafi verið sett í rétt. Sjá “VIÐHALD GRILL OUT® HANDFANGSLJÓSS.”

Aðeins kviknar á ljósi þegar lokið er uppi og kveikt er með kveikirofanum. Lyftið lokinu upp og ýtið á kveikirofann.

Ef ekki tekst að leysa vandann með þessum aðferðum skal hafa samband við þjónustufulltrúa í nágrenninu, sem finna má á vefsvæði okkar. Vefsvæðið er á www.

weber.is®.
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ÁRLEGT VIÐHALD

� HÆTTA

Ef vandamál sem fram koma á þessari 

síðu eru ekki lagfærð getur það valdið 

bruna sem getur valdið eignatjóni, 

alvarlegu líkamstjóni eða dauða. 

WEBER® GASGRILLINU 
HALDIÐ Í GÓÐU 
ÁSIGKOMULAGI

Til að Weber® grillið þitt haldi áfram að virka eins 
örugglega og skilvirkt og á fyrsta degi er eindregið mælt 
með því að skoða og hreinsa köngulóa-/skordýraskerm(a) 
og brennararör minnst einu sinni á ári. Hér að neðan eru 
mikilvægar upplýsingar um þessa tvo hluta grillsins sem 
þarfnast árlegs viðhalds.

Ef logamynstur er rangt eða brennararör er stíflað skal 

fylgja leiðbeiningunum “AÐ HREINSA EÐA SKIPTA UM 

BRENNARARÖR” á næstu síðu.

LOGAMYNSTUR BRENNARA

Brennararör Weber® gasgrillsins var/voru stillt í verksmiðju 
fyrir rétta blöndu lofts og gass. Rétt logamynstur sést á 
myndinni og því er lýst hér að neðan:

• Brennararör (1)

• Endar logans flökta stundum í gulum lit (2)

• Ljósblár (3)

• Dökkblár (4)

Athuga skal logamynstur brennarans. Ef logar passa ekki 
við lýsinguna að ofan gæti það bent til þess að könguló-/
skordýraskermar séu skítugir eða hafi stíflast.

WEBER® KÖNGULÓA-/

SKORDÝRASKERMAR

Brunaloftsop brennararöranna (5) hafa áfesta skerma úr 
ryðfríu stáli sem koma í veg fyrir að köngulær og önnur 
skordýr spinni vefi og hreiðri um sig í þrengslarörshluta (6) 
brennararöranna. Slíkar hindranir geta hindrað gasflæði 
og valdið því að gasið flæði út um brunaloftsop (7). Á 
meðal einkenna slíkra hindrana er gaslykt á sama tíma og 
logar brennarans eru gulir og litlir. Slík hindrun getur leitt 
til þess eldur kvikni í og í kringum gasventla, sem getur 
skemmt grillið verulega (8).

ATHUGIÐ: Ef köngulóa-/skordýraskermurinn skemmist 
eða ekki hægt að hreinsa hann skal hafa samband 
við þjónustufulltrúa viðkomandi svæðis með þeim 
upplýsingum sem finna má á vefsvæði okkar. Vefsvæðið 
er á www.weber.is®.

TENGI BRENNARARÖRA

Óhreinindi munu safnast upp á tengjum brennararöra 
við notkun grillsins. Stífluð og skítug tengi getað hindrað 
eðlilegt flæði gassins. Skera má úr um hvort brennararör 
eru skítug eða stífluð á eftirfarandi hátt.

• Grillið nær ekki því hitastigi sem óskað er eftir
• Hiti grillsins er ójafn
• Ekki kviknar á einum eða fleiri brennurum

6

5

7

8

1

2

3

4
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ÁRLEGT VIÐHALD

AÐ HREINSA EÐA SKIPTA UM 

BRENNARARÖR

Tryggið að slökkt sé á grillinu og að það hafi 

kólnað

A) Skrúfið fyrir gasið á gaskútnum og aftengið hann.
B) Gangið úr skugga um að slökkt sé á öllum brennurum 

með stjórntökkum ( ). Athugið þetta með því að ýta 
stjórntökkum brennaranna inn og snúa þeim réttsælis 
þar til þeir stöðvast. Ef þeir snúast ekki er þegar 
slökkt. Ef þeir snúast skal halda áfram að snúa þeim 
þar til þeir stöðvast; þá er slökkt á þeim.

C) Takið lokið af og fjarlægið íhluta grillhússins.

Fjarlægið brennararör

Það sem þarf: 3/8" toppjárn.
A) Fjarlægið skrúfuna sem heldur ytri brennararörinu við 

grillhúsið (1).
B) Snúið ytra brennararörinu um 90°. Rennið og lyftið 

brennararörinu frá ventilsopinu og fjarlægið það úr 
grillhúsinu (2).

C) Endurtakið ferlið fyrir innra brennararörið (3).

� VARÚÐ: Gætið varúðar þegar skipt 

er um brennararör eða þau eru 

fjarlægð. Ekki má þvinga eða beygja 

gasleiðslurnar sem tengja stjórnlokana 

við brennararörin (4).

4

1

2

3
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Hreinsið brennararör

Það sem þarf: Vasaljós, vír (beinan vír úr herðatré), 
hentugan ryðfrían stálvírabursta og mjúkan bursta 
(tannbursta).
A) Lítið inn í hvert brennararör með vasaljósi (5).
B) Hreinsið aðskotahluti eða stíflu úr brennararörinu með 

vírnum (6).
C) Athugið köngulóa-/skordýraskerma við enda 

brennararöra og hreinsið með mjúka burstanum (7). 

� VARÚÐ: Ekki hreinsa köngulóa-/

skordýraskerma með hörðum eða 

beittum áhöldum. Ekki losa köngulóa-/

skordýraskerma eða stækka op þeirra.

D) Notið stálburstann til að hreinsa yfirborð 
brennararöranna. Það tryggir að öll brennaratengin 
séu óstífluð (8).

� VARÚÐ: Ekki stækka brennaratengin 

við hreinsun.

Komið brennararörum aftur fyrir

Það sem þarf: 3/8" toppjárn.
A) Rennið innra brennararörinu varlega aftur inn í opin 

á hægri hlið grillhússins og gætið þess að stilla opi 
brennararörsins upp við ventilsopið (9) (10).

B) Festið skrúfurnar sem halda innra brennararörinu við 
grillhúsið.

C) Endurtakið ferlið fyrir ytra brennararörið (11).

� VARÚÐ: Op brennararöra (12) verða að 

vera á réttum stað fyrir ofan ventlaop 

(13).

�  VIÐVÖRUN: Athuga skal hvort gas 

leki í hvert skipti sem gastengi eru 

tengd og aftengd. Sjá “ATHUGAÐ MEÐ 

GASLEKA.”

D) Setjið íhluta grillhússins aftur saman.

5

6

8

7

11

9

10

12

13

ÁRLEGT VIÐHALD
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HREINSUN YTRA BORÐS GRILLSINS

Til að halda ytra borði grillsins í góðu ásigkomulagi skal 
fylgja eftirfarandi leiðbeiningum um örugga hreinsun.

� VIÐVÖRUN: Slökkvið á Weber® 

gasgrillinu og leyfið því að kólna áður 

en það er þrifið.

Málað og glerungshúðað yfirborð og 

plastyfirborð

Notið volga sápuvatnslausn til að hreinsa ytra yfirborð og 
skolið síðan með vatni.

MIKILVÆGT: Notið ekki hreinsiefni sem innihalda 

sýru, steinefni eða xýlen. Notið ekki ofnhreinsiefni, 

hrjúf hreinsiefni (hreinsiefni fyrir eldhús), hreinsiefni 

sem innihalda sítrusefni eða hrjúfa klúta til að hreinsa 

yfirborð grillsins eða vagnsins.

Ekki skal nota niðurfellanleg borð sem skurðbretti.

HREINSAÐ INNAN Í GRILLINU

Til að grillið haldist öruggt og vinni skilvirklega er 
mikilvægt að fjarlægja óhreinindi og umframfitu sem gætu 
hafa safnast saman innan í grillinu. Fylgið eftirfarandi 
leiðbeiningum um örugga hreinsun. 

Innan á lokinu 

Flagnandi uppsöfnuð fita líkist flagnandi málningu. Þurrkið 
innan úr lokinu með pappírsþurrku til að koma í veg fyrir 
að fita safnist upp. Hreinsið innri hlið loksins með volgu 
sápuvatni og skolið síðan með vatni.

Íhlutar grillhússins og brennararör

Það sem þarf: Ryðfrían stálbursta og stífa plastsköfu.
A) Skafið og burstið grillgrindurnar með sköfu og bursta. 

Fjarlægið grillgrindurnar og leggið þær til hliðar.

� VARÚÐ: Athugið reglulega hvort vírar 

á grillburstum séu lausir eða trosnaðir. 

Skiptið um bursta ef lausir vírar finnast 

á grillgrindum eða burstanum. Weber 

mælir með því að kaupa nýjan ryðfrían 

stálbursta á hverju vori.

� VARÚÐ: Ekki hreinsa grillgrindur í 

sjálfhreinsandi ofni.

B) Burstið óhreinindi af brennararörum. Ekki stækka 
brennartengin (opin) sem liggja um endilöng 
brennararörin (1).

C) Þegar búið er að hreinsa skal setja grillgrindurnar aftur 
á. 

Grillhús 

Hreinsið innan úr grillhúsinu með volgu sápuvatni og 
skolið síðan með vatni.

Laus fitubakki og einnota álbakki

Grillið þitt er búið fitusöfnunarkerfi sem leiðir fitu frá 
matnum og í lausan fitubakka. Einnig er hægt að leggja 
einnota Weber® álbakka inn í lausa fitubakkann til að 
fitubakkinn haldist hreinn lengur. 

Hreinsun lausa fitubakkans er jafn mikilvæg og 
hreinsun grillhússins. Athugið hvort fitu megi finna í 
lausa fitubakkanum í hvert sinn sem grillið er notað. 
Fjarlægið uppsafnaða fitu með plastsköfu (2). Þvoið lausa 
fitubakkann með volgu sápuvatni og skolið með vatni. 

� VIÐVÖRUN: Athugið hvort fitu megi 

finna í lausa fitubakkanum eða einnota 

álbakkanum fyrir hverja notkun. 

Fjarlægið alla uppsafnaða fitu til að 

koma í veg fyrir að í henni kvikni. Eldur 

í fitu getur valdið alvarlegu líkamstjóni 

eða skemmdum á eignum.

� VARÚÐ: Ekki leggja álpappír innan 

í grillhúsið, lausa fitubakkann eða 

einnota álbakkann.

SKOÐUN SLÖNGU

Athugið reglulega hvort sprungur séu á slöngunni (3). 

� VIÐVÖRUN: Athugið hvort sprungur, 

skörð, skurðir eða brestir séu á 

slöngunni fyrir hverja notkun. Ef 

slangan er á einhvern hátt skemmd 

má ekki nota grillið. Ef skipt er um 

leiðslu skal aðeins nota leiðslu 

sem viðurkennd er af Weber®. Hafið 

samband við þjónustufulltrúa í 

nágrenninu með þeim upplýsingum 

sem finna má á vefsvæði okkar.  

Vefsvæðið er á www.weber.is®.

Nýir einnota álbakkar 
og grillgrindur fást með 
því að hafa samband við 
söluaðila á viðkomandi 
svæði eða með því að fara 
á www.weber.is®. Hafið 
samband við þjónustufulltrúa 
ef þörf er á frekari aðstoð. 

FALLEGT—AÐ INNAN OG 
UTAN
Margir eigendur eru stoltir 
af Weber® grillum sínum. 
Farið vel með grillið. Haldið 
því hreinu og fallegu að innan 
sem utan með því að fylgja 
þessum leiðbeiningum um 
reglulegt viðhald. 

REGLULEGT VIÐHALD

1
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REGLULEGT VIÐHALD

NOTKUN KVEIKIKERFIS

Kveikirinn myndar neista fyrir rafskautaeininguna. Lesið 
eftirfarandi upplýsingar um hvernig skal viðhalda réttri 
virkni kveikikerfisins þegar því er haldið við eða leitað er 
að vandamálum.

� VIÐVÖRUN: Skrúfað skal vera fyrir alla 

gasstjórntakka og ventla.

Ef kveikirinn kveikir ekki upp í Q® grillinu þarf að komast 
að því hvar vandinn liggur: í gasflæðinu eða kveikikerfinu. 
Byrjið á því að reyna að kveikja upp í brennaranum með 
eldspýtu. Sjá “KVEIKT Á BRENNURUM — Kveikt með 
eldspýtu.” Ef það tekst að kveikja með eldspýtu liggur 
vandinn í kveikikerfinu.

VIÐHALD KVEIKIKERFIS MEÐ TAKKA 

(Q® 3000)

• Gangið úr skugga um að bæði hvítu (1) og svörtu (2) 
vírarnir séu tengdir rétt.

• Athugið hvort kveikjutakkinn ýtist inn, smelli og fari 
aftur í sömu stöðu.

VIÐHALD RAFKVEIKIKERFIS (Q® 3200)

• Gangið úr skugga um að AAA-rafhlaðan (notið 
aðeins alkalínrafhlöður) sé í lagi og að henni hafi 
verið komið rétt fyrir (3). Sumum rafhlöðum er pakkað 
inn í plastumbúðir. Fjarlægja verður plastið áður en 
rafhlaðan er sett í. Ekki rugla þessu plasti saman við 
merkimiða rafhlöðunnar.

• Gangið úr skugga um að báðir kveikjuvírarnir séu rétt 
tengdir við kveikieininguna. Svartur vír skal tengjast 
við svart tengi (4) og hvítur vír við hvítt tengi (5).

• Gangið úr skugga um að rafkveikjutakkinn virki með 
því að hlusta eftir smelli og líta eftir neista í brennara.

Ef enn tekst ekki að kveikja með rafkveikikerfinu 

skal hafa samband við þjónustufulltrúa viðkomandi 

svæðis, sem finna má á vefsvæði okkar. Vefsvæðið er 

á www.weber.is®.

VIÐHALD GRILL OUT® 

HANDFANGSLJÓSS (Q® 3200)

• Gangið úr skugga um að þrjár AAA-rafhlöður (notið 
aðeins alkalínrafhlöður) séu í góðu ásigkomulagi og 
að þeim hafi verið komið rétt fyrir. Sjá “SAMSETNING.”

• Sumum rafhlöðum er pakkað inn í plastumbúðir. 
Fjarlægja verður plastið áður en rafhlaðan er sett 
í. Ekki rugla þessu plasti saman við merkimiða 
rafhlöðunnar.
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Weber® Q® grillið inniheldur hönnun og eiginleika sem upphaflega eru eftir Robert DeMars hjá Original Ideas, Inc.

Q® Cart® inniheldur hönnun og eiginleika sem upphaflega eru eftir Robert DeMars hjá Original Ideas, Inc.

� ATHUGIÐ: Þessi framleiðsla hefur verið öryggisprófuð og aðeins leyfileg að nota í tilteknum löndum. Skoðið 

þau lönd sem nefnd eru utan á kassanum. 

Þessir hlutar geta verið hlutir sem bera eða brenna gas. Vinsamlega hafið samband við Weber-Stephen Products LLC, gæðastjórnarskrifstofur til að fá 
upplýsingar um ekta Weber-Stephen Products LLC aukahluti.

� AÐVÖRUN: Reynið ekki að gera við þá hluti sem bera eða brenna gas án þess að hafa samband við 

Weber-Stephen Products LLC Customer Service Department. Aðgerðir þínar, ef þú ferð ekki eftir þessum 

varúðarorðum, geta leitt til alvarlegra líkamsáverka eða dauða og valdið eignaspjöllum.

Þetta merki gefur til kynna að vöru þessa má ekki henda með hefðbundnum heimilisúrgangi.  

Fyrir frekari upplýsingar um förgun þessarar vöru í Evrópu, vinsamlegast sjáið á www.weber.com®, 

og hafið samband við þann flutningsaðila sem skráður er á þitt land. Ef þú hefur ekki aðgang að 

Netinu, hafið samband við söluaðila til að fá nafn, heimilisfang og símanúmer innflytjanda.

Þegar þú hefur ákveðið að farga eða losa þig við grillið þitt, verða öll raftæki (t.d. mótor grillteins, rafhlöður, kveikieiningin, ljósið á handfanginu) að vera 
fjarlægð og fargað samkvæmt WEEE. Þessum hlutum verður að farga sérstaklega.

WEBER-STEPHEN ÖSTERREICH GmbH 
Maria-Theresia-Straße 51 
4600 Wels 
AUSTRIA 
TEL: +43 7242 890 135 0; info-at@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS BELGIUM Sprl 
Blarenberglaan 6 Bus 4 
Industriezone Noord 
BE-2800 Mechelen 
BELGIUM 
TEL: +32 015 28 30 90; infobelux@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN CZ & SK spol. s r.o. 
U Hajovny 246 
25243 Průhonice 
CZECH REPUBLIC 
TEL: +42 267 312 973; info-cz@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN NORDIC ApS 
Bøgildsmindevej 23, DK-9400 Nørresundby 
DANMARK 
TEL: +45 99 36 30 10; info@weberstephen.dk

WEBER-STEPHEN NORDIC MIDDLE EAST 
Ras Al Khaimah FTZ 
P.O. Box 10559 
UNITED ARAB EMIRATES  
TEL: +971 4 360 9256; info@weberstephen.ae 

WEBER-STEPHEN FRANCE SAS 
Eragny sur Oise – C.S. 80322 
95617 Cergy Pontoise Cedex 
FRANCE 
TÉL: +33 810 19 32 37 
service.consommateurs@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN DEUTSCHLAND GmbH 
Rheinstraße 194 
55218 Ingelheim 
DEUTSCHLAND 
TEL: +49 6132 8999 0; info-de@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN NETHERLANDS B.V. 
Tsjûkemarwei 12 
8521 NA Sint Nicolaasga 
Postbus 18 
8520 AA Sint Nicolaasga 
NETHERLANDS 
TEL: +31 513 4333 22; info@weberbarbecues.nl

JARN & GLER WHOLESALE EHF 
Skutuvogur 1H 
1-104 Reykjavik 
ICELAND 
TEL: +354 58 58 900

D&S IMPORTS 
14 Shenkar Street 
Petach, Tikva 49001 
ISRAEL 
TEL: +972 392 41119; info@weber.co.il

WEBER-STEPHEN PRODUCTS ITALIA Srl 
Centro Polifunzionale “Il Pioppo” 
Viale della Repubblica 46 
36030 Povolaro di Dueville – Vicenza 
ITALY 
TEL: +39 0444 360 590; info-italia@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN POLSKA Sp. z o.o. 
Ul. Trakt Lubelski 153 
04-766 Warszawa 
POLSKA 
TEL: +48 22 392 04 69; info-pl@weberstephen.com

GALACTEX OUTDOOR (PTY) LTD. 
141-142 Hertz Draai 
Meadowdale, Edenvale 
Gauteng 
SOUTH AFRICA 
TEL: +27 11 454 2369; info@weber.co.za

WEBER-STEPHEN IBERICA Srl 
Avda. de les Corts Catalanes 9-11 - 
Despacho 10 B 
E-08173 Sant Cugat del Vallès 
Barcelona 
SPAIN 
TEL: +34 93 584 40 55; infoiberica@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN SCHWEIZ GmbH 
Talackerstr. 89a 
8404 Winterthur 
SWITZERLAND 
TEL: +41 52 24402 50; info-ch@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS 

(U.K.) LIMITED 
The Four Columns, 
Broughton Hall Business Park  
Skipton, North Yorkshire BD23 3AE 
UNITED KINGDOM 
TEL: +44 01756 692611;  
customerservicenwe@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS LLC 
200 East Daniels Road 
Palatine, IL 60067-6266 
USA 
TEL: 847 934 5700; support@weberstephen.com

OOO WEBER-STEPHEN Vostok 
142784 Moscow Region, 
Leninskiy District 
Rumyantsevo Village 
Building 1 
RUSSIA 
TEL: +7 495 973 16 49; info.ru@weberstephen.com

WEBER-STEPHEN MAGYARORSZÁG KFT. 
1138 Budapest, Váci út 186. 
HUNGARY 
TEL: +36 70 / 70-89-813; info-hu@weberstephen.com

For Republic of Ireland, please contact: 
Weber-Stephen Products (U.K.) Limited.

For other eastern European countries,  
such as ROMANIA, SLOVENIA, CROATIA, 
TURKEY, or GREECE, please contact:  
Weber-Stephen Deutschland GmbH,  
info-EE@weberstephen.com.

For Baltic states, please contact:  
Weber-Stephen Nordic ApS.

WEBER-STEPHEN PRODUCTS LLC
www.weber.com®

© 2013 Designed and engineered by Weber-Stephen Products LLC, 
200 East Daniels Road, Palatine, Illinois 60067 U.S.A. 
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